








7.Warum kann der Scanner die Datamatrix GS1 nicht in einem korrekten Format  lesen?
Scan „Enable Funktion Key Mapping" aus diesem Handbuch ermöglicht dem Scanner die 
Trennung von Ausgabegruppen.

Hinweis:
Bitte zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren, wenn Sie andere Kon�igurationen benötigen.

Tel.: +0086 20-3222-8813
WhatsApp: +86 188 2626 1132
E-Mail: service@netum.net
Adresse: Raum 301, 6. Stock und 3. Stock, Gebäude 1, Nr. 51 Xiangshan Avenue, Ningxi 
Straße, Bezirk Zengcheng, Stadt Guangzhou, Provinz Guangdong, China / 511356
Website: https://www.netum.net/
Name: APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Hinzufügen: UNIT 3D NORTH POINT HOUSE, NORTH POINT BUSINESS PARK, NEUE 
MALLOW ROAD, KORK, T23 AT2P, IRLAND
Kontakt: Wells
Tel.: +353212066339
E-Mail: Info@apex-ce.com

In China hergestellt

Kontaktinformationen
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Français
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Aperçu du produit

Bouton Trigger

Voyant de batterie
/Af�ichage du 
voyant
(Vert/Bleu/Rouge)

Voyant Bluetooth
/Af�ichage de
voyant (Bleu/Blanc)

Bip

Broche de charge
Œillet pour cordon

Module

Bouton
d’alimentation

(Marche/Arrêt)

Fenêtre de scannage
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Version du Firmware:
La version du Firmware sera af�ichée après le scannage du “ $SW#VER “.

Programmation des codes à barres
Les scanners de codes à barres Netum sont programmés à l’usine pour les paramètres de 
terminal et de communication les plus courants. Si vous devez modi�ier ces paramètres, 
vous pouvez exécuter la programmation en scannant les codes à barres contenus dans ce 
guide. Un astérisque (*) à côté d’une option indique le paramètre par défaut.

Mode de Connexion
Le scanner peut être connecté à votre appareil via Bluetooth, le récepteur USB ou le câble 
USB, vous pouvez choisir l’un des modes de connexion suivants pour connecter le scanner à 
votre appareil.

$SW#VER

         Notes importantes :
Beaucoup de codes à barres de commande ne fonctionnent qu’avec le scanner via un 
mode de connexion particulier. Prêtez attention au symbole ci-dessous lors du scannage 
des codes-barres de commande.
     Les codes à barres de commande ne s’appliquent qu’au fonctionnement du scanner via 
la connexion Bluetooth.
     Les codes à barres de commande ne s’appliquent qu’au fonctionnement  du scanner via 
la connexion  sans �il.                       
     Les codes à barres de commande ne s’appliquent qu’au fonctionnement du scanner via 
la connexion USB �ilaire.



     Fonctionnement via le câble USB
Pour commencer : Connectez le scanner à votre appareil via le câble USB. Si vous utilisez le 
clavier américain, il est prêt à l’emploi. Si vous utilisez un autre type de clavier, veuillez vous 
référer au langage du clavier pour con�igurer  le langage du clavier avant l’utilisation.
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%#IFSN0$1
*Transmission sans �il

%#IFSNO$4
Fonctionnement via Bluetooth

      Fonctionnement via la Clé USB (mode sans �il)
Pour commencer: Insérez la clé USB dans votre ordinateur. Si vous utilisez le clavier américain, 
il est prêt à l’emploi. Si vous utilisez un autre type de clavier, veuillez vous référer au langage 
du clavier pour con�igurer le langage du clavier avant l’utilisation.

    Fonctionnement via Bluetooth
Pour commencer: Scannez le "Fonctionnement via Bluetooth" pour l’appariement Bluetooth. 
Le clavier américain est réglé par défaut. Si vous utilisez d’autres types de cliver, veuillez 
con�igurer le langage du clavier avant l’utilisation.



Remarques importantes:
•Assurez-vous que l’appareil se trouve dans la portée Bluetooth activé.
•Appuyez sur le bouton de scannage pour essayer d’établir une connexion.
•Si une connexion est établie, le voyant bleu arrêtera de clignoter et restera  
  allumé en permanence.
•Si une connexion n’est pas établie après plusieurs essais, le scanner émettra 
  un long bip (et la lumière bleue s’éteindra).
•Le canal de travail Bluetooth n’est pas réglé par défaut. Si vous voulez faire fonctionner le 
scanner via Bluetooth, vous devez scanner le code à barres de commande de "Fonctionne-
ment via Bluetooth" avant l’appariement. Si vous souhaitez passer du canal de fonctionne-
ment Bluetooth au canal sans fil RF, vous devez scanner la « Transmission sans fil RF », puis 
insérez le récepteur USB dans votre appareil.
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AT+MODE=2

    Mode de base (HID) (par défaut)
• Aucune installation logicielle requise
• Compatible avec la plupart des appareils
• Le scanner interagit avec l’appareil hôte, par exemple clavier

    Mode d’application (Profil Série Spécifique Apple)

• Pour les appareils iOS
• Si vous avez une application iOS qui prend en charge le scanner, il est recommandé de 
faire fonctionner cette application.



AT+HIDDLY=4
Vitesse haute

AT+HIDDLY=10
*Vitesse moyenne

    Vitesse de transmission via la connexion Bluetooth
Scanner le code à barres approprié ci-dessous permet de changer la vitesse de transmission 
Bluetooth.
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AT+MODE=3

AT+MODE=1

Remarques importantes:
Si vous souhaitez passer de HID à SPP ou BLE, il suffit de scanner le code à barres de 
commande correspondant. Si vous souhaitez passer du SPP ou BLE au HID, ignorez (ou 
supprimez) d’abord le "Netum Bluetooth"→ Désactivez le Bluetooth → Scannez le code à 
barres de commande du HID → Activez le Bluetooth → Effectuez la réparation.

    Mode d’aplication (Profil de Port Série)
• Pour Android ou Windows
• L’installation logicielle est nécessaire
• Si vous avez une application qui prend en charge le scanner, il est  recommandé de faire 
   fonctionner cette application.
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AT+HIDDLY=25
Vitesse faible

$USB#KEY
*Clé USB comme Clavier(HID)

     Clé USB comme HID-KBW
Si la clé USB est insérée dans votre appareil, la fonction USB HID-KBW sera activée par 
défaut. Ensuite, la transmission du scanner sera simulée comme entrée USB du clavier. 
Ainsi, il est prêt-à-l’emploi et aucun driver n’est requis.

$USB#COM
Clé USB as Virtual COM

     Clé USB comme VIRTUAL COM
Émulation du Port USB COM
Si vous connectez le scanner à l’appareil hôte via la clé USB, scanner "Émulation du Port 
USB COM" permet à votre appareil de recevoir des données comme un port série
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%#IFSO$2
*USB HID-KBW

%#IFSO$3
Émulation du Port USB COM

     USB HID-KBW
Lorsque le scanner est connecté à votre appareil via un câble USB, la fonction USB HID-KBW 
sera activée par défaut. Ensuite, la transmission du scanner sera simulée comme entrée USB 
du clavier. Ainsi, il est prêt-à-l’emploi et aucun driver n’est requis.

      Émulation du Port USB COM
Si vous connectez le scanner à votre appareil via la clé USB, scanner "Émulation du Port USB 
COM" permet à votre appareil de recevoir des données comme un port série.

$LAN#EN
*Clavier américain EN

$LAN#FR
Clavier français

Par exemple, si vous utilisez le Clavier Français, scannez le code à barres de commande de  
“Clavier français “. Si vous utilisez un clavier américain, vous pouvez ignorer cette étape.

Langage du clavier



$LAN#TK
Clavier turc Q

$LAN#TF
Clavier turc F
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$LAN#GE
Clavier allemand

$LAN#IT
Clavier italien

$LAN#PT
Clavier portuguais

$LAN#ES
Clavier espagnol

$LAN#UK
Clavier britannique

$LAN#HU
Clavier hongrois



(36)

*Mode Normal Mode Mémoire

Sortie des données
stockées

Sortie des entrées
totales

Effacer la mémoire

Si vous devez travailler dans une zone situé au-delà de la plage de signal Bluetooth, vous 
pouvez activer le mode de mémoire du scanner en suivant les étapes suivantes. En ce mode, 
toutes les données scannées seront stockées directement dans la mémoire tampon de 
l’appareil. D’ailleurs, les données entrées seront sauvegardées en permanence dans la 
mémoire tampon avant le téléchargement manuel dans la station de travail,  de cette façon, 
vous pouvez les télécharger lorsque vous êtes à proximité de votre appareil de travail.

           Mode de travail
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* Désactiver la modi�ication Changement des lettres majuscules
et minuscules(A<->a)

Tout en majuscules
(a->A)

Tout en minuscules
(A->a)

$POWER#OFF
Mise en arrêt

$RF#ST00
0 Min

$RF#ST20
10Mins

$RF#ST60
30Mins

Durée de repos
La période réglée pour le scanner du repos au sommeil.

Modifier les lettres majuscules et minuscules
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$BUZZ#1
*Volume Haut

$BUZZ#
Volume Faible

$BUZZ#0
Muet

$KEY#MO
*Désactiver le mappage des

touches de fonction

$KEY#M1
Activer le mappage des touches

de fonction

Volume du bip

Mappage des touches de fonction

Scanner le code à barres approprié ci-dessous permet de changer le volume du bip.

Lorsque le mappage des touches de fonction est activée, les caractéristiques de la fonction 
sont envoyées via le clavier.
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Activité LED Bluetooth Mode de bip Affichage de l'activité LED (Forme carrée) Indication Mode de travail
Éteint Sans bip Éteint Veille/Mise en arrêt
La LED bleue s'allume puis
s'éteint

Un bip La LED bleue s'allume puis s'éteint Réveiller du Mode de
Veille

La LED blanche s'allume
puis s'éteint Un bip La LED bleue s'allume puis s'éteint

Scannage réussi Mode Normal

Éteint Un bip La LED bleue s'allume puis s'éteint Passer au veille

Éteint 3 bips La LED rouge clignote trois fois puis s'éteint

La LED bleue s'allume puis s'éteint, la LED
verte clignote

Échec de transmission de
données

La LED blanche s'allume
puis s'éteint Un bip Scannage réussi Mode de

sauvegarde

Connexion Sans Fil 2.4G RF

Connexion Bluetooth 
Activité LED Bluetooth Mode de bip Affichage de l'activité LED (Forme carrée) Mode de travailIndication
Éteint Sans bip Éteint 
La LED bleue s'allume puis
s'éteint

Veille/Mise en arrêt

Un bip La LED bleue s'allume puis s'éteint

La LED bleue s'allume

Passer au Mode de
Veille

Un bip La LED bleue s'allume puis s'éteint Mode NormalScannage réussi
La LED bleue clignote Un bip Éteint 
La LED bleue permanente
(sans clignotement)
(kein Blinken)

Appariement Bluetooth

Un bip La LED bleue s'allume puis s'éteint

La LED bleue clignote

Bluetooth Apparié

3 bips La LED rouge clignote trois fois et puis s’éteint

La LED bleue s'allume puis s'éteint, la LED verte
clignote

La LED bleue s'allume puis
s'éteint

Échec de transmission
de données

Un bip Mode de
sauvegardeScannage réussi

Puissance de Charge
Activité LED Bluetooth Mode de bip Affichage de l'activité LED (Forme carrée) Indication Mode de travail
Éteint 5 bips La LED rouge clignote 5 fois Avertissement de Faible Puissance
Éteint Sans bip La LED rouge s’allume Puissance de charge
Éteint Sans bip La LED verte s’allume Charge complète

Activité LED / Mode de bip / Indication sous différentes
connexions

Téléchargement
C’est un guide d’installation rapide général destinés aux modèles C750 , C990 et C740. Le 
manuel complet pour les modèles susmentionnés peuvent être téléchargé à partir de 
notre Site Web of�iciel:
https://www.netum.net/



Foire aux Questions

1. Pourquoi certains codes à barres ne peuvent pas être lus?
a. Les codes à barres sales ou peu clairs sont illisibles.
b. La raison possible: le réglage pour certains types de codes à barres qui ne sont pas 
couramment utilisés est éteint par défaut. Vous devez activer un type de code-barres 
spéci�ique pour le faire fonctionner. Veuillez nous contacter pour obtenir de l’aide ou 
consulter notre Site Web of�iciel "www.netum.com" pour télécharger le manuel complet, puis 
vous référer à la section de "Symbologies".

2. Comment changer le terminateur en TAB ?
Référez-vous à la section de "Con�iguration du Terminateur" indiquées dans le manuel 
complet qui peut être téléchargé à partir de notre Site Web of�iciel

3. Existe-t-il des codes à barres pour appliquer ou supprimer des pré�ixes et suf�ixes ?
Oui, vous pouvez consulter notre Site Web of�iciel " www.netum.com" pour télécharger le 
manuel complet, vous référer à la section de "pré�ixe et suf�ixe" ou contacter le service à la 
clientèle pour obtenir de l’aide.

4. Comment résoudre le problème de code désordonné rencontré au cours de l’utilisation 
d’autres langues étrangères?
La langue par défaut est l’anglais. Veuillez consulter «Langage du Clavier » pour changer le 
langage.

5. Pourquoi le scanner ne peut pas lire le code de pharmacie en Italie?
Veuillez télécharger le manuel complet à partir de notre Site Web of�iciel en fonction du 
numéro de modèle du scanner, vous référer au Code32 puis scanner le "Activer le Code 32" 
pour permettre au scanner de lire le code de pharmacie en Italie.

6. Pourquoi le scanner ne peut pas lire les codes add-on 2 ou 5?
Veuillez télécharger le manuel complet à partir de notre Site Web of�iciel en fonction du 
numéro de modèle du scanner, vous référer à la section de code ADD-On et scanner le code à 
barres de commande approprié pour permettre au scanner de le lire.

7. Pourquoi le scanner ne peut pas lire le datamatrix GS1 dans un format correct?
Veuillez scanner"Activer le mappage des touches de fonction"  à partir de ce manuel pour 
permettre au scanner de sortir le séperateur de groupe.
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Remarque:
N’hésitez pas à nous contacter si vous nécessitez d’autres con�igurations.

Tél .: +0086 20-3222-8813
Whatsapp: +86 188 2626 1132
Courriel: service@netum.net
Addr.: Salle 301, 6e étage et 3e étage complet, bâtiment 1, avenue n ° 51 
Xiangshan, rue Ningxi, district de Zengcheng, ville de Guangzhou, province 
du Guangdong, Chine / 511356
Site Web: https://www.netum.net/
Nom: APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Ajouter: UNIT 3D NORTH POINT HOUSE, NORTH POINT BUSINESS PARC, 
NEW MALLOW ROAD, LIÈGE, T23 AT2P, IRLANDE Contact: Wells
Tél: +353212066339
Courriel: Info@apex-ce.com

Fabriqué en Chine

Informations de contact
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Italiano
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Informazioni sul Prodotto

Pin per la ricarica

Pulsante di attivazione

Batteria Accensione/
Lettura Spia
(Verde / Blu / Rosso)

Bluetooth Accensione
/Lettura Spia
(Blu/ Bianco)

Cicalino

Occhiello per cordino

Modulo

Pulsante di
alimentazione

          （ON/OFF）

Finestra di scansione
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Versione del Firmware:
Si noti che la versione del �irmware verrà visualizzata scansionando " $SW#VER "

Programmazione di Codici a Barre
Gli scanner di codici a barre Netum sono programmati in fabbrica per le più comuni 
impostazioni di terminale e comunicazione. Se il cliente deve modi�icare queste 
impostazioni, può completare la programmazione eseguendo la scansione del codice a 
barre in questa guida. Un asterisco (*) accanto all'opzione indica l'impostazione 
prede�inita.

Metodo di connessione
Il nostro scanner può essere collegato al tuo dispositivo tramite Bluetooth, ricevitore USB 
o cavo USB, puoi scegliere uno dei metodi di connessione che ritieni più convenienti per 
connettere lo scanner al tuo dispositivo.

$SW#VER

         Note Importanti:
Inoltre, si noti che molti codici a barre dei comandi funzionano solo con lo scanner in 
determinate modalità di connessione. Si prega di notare i seguenti simboli durante la 
scansione del codice a barre dei comandi.
    Il codice a barre dei comandi è disponibile solo per gli scanner collegati tramite Bluetooth.
    Il codice a barre dei comandi è disponibile solo per gli scanner collegati tramite wireless.                     
    Il codice a barre dei comandi funziona solo per gli scanner collegati tramite cavo USB



     Funziona Tramite Cavo USB
Per iniziare: il nostro prodotto collega lo scanner al dispositivo tramite un cavo USB. Se usi 
la nostra tastiera, è plug and play. Tuttavia, se si utilizza un altro tipo di tastiera, fare 
riferimento a "Lingua tastiera" per ricon�igurare la lingua della tastiera prima di 
utilizzarla.
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%#IFSN0$1
* Trasmissione wireless

%#IFSNO$4
* Funzionando via Bluetooth

      Funzionamento Tramite Dongle USB (Modalità Wireless)
Per iniziare: inserisci un dongle USB sul tuo computer. Se usi la nostra tastiera, è plug and 
play. Tuttavia,se si utilizza un altro tipo di tastiera, fare riferimento a "Lingua tastiera" per 
con�igurare la lingua della tastiera prima di utilizzarla.

    Funzionando via Bluetooth
Per iniziare: cercare "Lavorare tramite Bluetooth" e associarlo a Bluetooth. Si noti che la 
tastiera americana è l'impostazione prede�inita. Se si utilizzano altri tipi di tastiere, 
con�igurare la lingua della tastiera prima dell'uso.



Note importanti:
•L'utente deve assicurarsi che il dispositivo si trovi nel raggio d'azione del  Bluetooth.

•L'utente preme il pulsante di scansione per avviare un tentativo di connessione.

•Se l'utente ha stabilito una connessione, la luce blu smetterà di lampeggiare e si accenderà.

•Se l'utente non si connette dopo diversi tentativi, lo scanner emetterà un  segnale acustico   
  lungo (la luce blu si spegnerà).

•Per impostazione predefinita, il canale di lavoro Bluetooth non è impostato. 
  Se si desidera lavorare tramite Bluetooth, è necessario eseguire la scansione del codice a   
  barre del comando "Lavora via Bluetooth" prima dell'accoppiamento. Se si desidera 
  passare dal canale di lavoro Bluetooth al canale wireless RF, è necessario cercare 
  "trasmissione wireless RF" e quindi collegare il ricevitore USB al dispositivo.
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AT+MODE=2

    Modalità base (HID) (impostazione predefinita)
• Nessuna installazione software richiesta
• Connettiti alla maggior parte dei dispositivi
• Lo scanner interagisce con il dispositivo host come una tastiera

    Modalità applicazione (profilo seriale specifico di Apple)

AT+MODE=3

• Per i dispositivi iOS
• Se l'utente ha un'app iOS che supporta il nostro scanner, può utilizzarla



AT+HIDDLY=4
*Alta velocità

AT+HIDDLY=10
*Media velocità

    Velocità di trasmissione tramite connessione Bluetooth
La velocità di trasmissione Bluetooth verrà modificata mediante la scansione del codice a 
barre corrispondente riportato di seguito.
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AT+MODE=1

Note importanti:
Se l'utente desidera passare da HID a SPP o BLE, scansiona semplicemente il codice a barre 
dei comandi corrispondente. Se vuoi passare dalla modalità SPP o BLE alla modalità HID, 
ignora (o elimina) prima "Netum Bluetooth"→Disattiva il Bluetooth→ Per eseguire la 
scansione del codice a barre dei comandi di HID→Attiva il Bluetooth→ Re-pair.

    Modalità applicazione (profilo della porta seriale)
• Per Android o Windows
• È necessario installare il software
• Consigliato se si dispone di un'applicazione che supporta questa modalità
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AT+HIDDLY=25
*Bassa velocità

$USB#KEY
*DONGLE USB come tastiera (HID)

     Chiavetta USB come HID-KBW
Quando i nostri utenti inseriscono il dongle USB nel dispositivo, il prodotto abiliterà la 
funzione USB HID-KBW per impostazione prede�inita. La trasmissione dello scanner viene 
quindi simulata come input da tastiera USB. Funziona su base plug-and-play e non richiede 
driver.

$USB#COM
*Dongle USB come COM virtuale

     Chiavetta USB come COM virtuale
Emulazione porta COM USB
Se il nostro cliente collega lo scanner all'host tramite un dongle USB, la scansione di 
"Emulazione porta COM USB" consentirà al dispositivo di ricevere dati tramite una porta 
seriale.
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%#IFSO$2
*USB HID-KBW

%#IFSO$3
Emulazione porta COM USB

     Interfaccia USB HID-KBW
Gli utenti devono prestare attenzione durante l'utilizzo, quando lo scanner è collegato al 
dispositivo tramite cavo USB, la funzione USB HID-KBW sarà abilitata per impostazione 
prede�inita. La trasmissione dello scanner viene quindi simulata come input da tastiera 
USB. Funziona su base plug-and-play e non richiede driver.

      Emulazione porta COM USB
Se i nostri utenti collegano lo scanner al dispositivo tramite un cavo USB, la scansione di 
"Emulazione porta COM USB" consentirà al dispositivo di ricevere dati tramite una porta 
seriale.

$LAN#EN
 * Tastiera America EN

$LAN#FR
* Tastiera Francese

Ad esempio, l'utente utilizza la tastiera francese per scansionare il codice a barre dei 
comandi della "tastiera francese". Se si utilizza una tastiera americana, questo passaggio 
può essere ignorato.

Lingua della Tastiera



$LAN#TK
Tastiera Turchia Q.

$LAN#TF
Tastiera Turchia F.
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$LAN#GE
Tastiera Tedesca

$LAN#IT
Tastiera Italiana

$LAN#PT
Tastiera Portoghese

$LAN#ES
Tastiera Spagnola

$LAN#UK
Tastiera UK

$LAN#HU
Tastiera Ungherese
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* Modalità Normale Modalità Store

Output dei Dati
Memorizzati

Uscita Totale di
Uscita

Cancella Memoria

Se il nostro utente si sta dirigendo verso un'area di lavoro al di fuori dell'intervallo del 
segnale Bluetooth, l'utente può attivare la modalità di archiviazione dello scanner seguendo 
i passaggi seguenti. In questa modalità, tutti i dati acquisiti verranno archiviati 
direttamente nella memoria buffer del dispositivo. Vale anche la pena notare che gli 
elementi di dati verranno archiviati in modo permanente nella memoria buffer prima di 
essere caricati manualmente sulla workstation in modo che possano essere caricati vicino 
all'apparecchiatura di lavoro.

           Modalità di Lavoro
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* Disabilita Converti Caso Swap su Minuscole
(A <-> a)

Tutto Maiuscolo
(a-> A)

Tutte le Lettere Minuscole
(A-> a)

$POWER#OFF
Spegnimento

$RF#ST00
0 Min

$RF#ST20
10 Min

$RF#ST60
30 Min

Tempo libero
Impostazione dello scanner dal minimo al letargo.

Converti Caso
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$BUZZ#1
* Volume Alto

$BUZZ#
Volume Basso

$BUZZ#0
Muto

$KEY#MO
* Disabilita mappatura tasti

funzione

$KEY#M1
Abilita mappatura tasti

funzione

Volume del segnale acustico

Mappatura dei tasti funzione

L'utente modi�icherà il volume del segnale acustico eseguendo la scansione del codice a 
barre corrispondente riportato di seguito.

Quando il prodotto ha abilitato il mapping dei tasti funzione, i caratteri funzione vengono 
inviati tramite la tastiera.
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Attività LED Bluetooth Modello di acustico Indicatore di lettura Attività LED
(forma quadrata) Indicatio Modalità lavoro

OFF Nessun segnale acustico OFF Riposo / OFF
LED blu acceso e poi
spento

Acustico una volta LED blu acceso e poi spento Sveglia dalla modalità
sospensione

LED bianco acceso e
poi spento Acustico una volta LED blu acceso e poi spento

Scansione riuscita Modalità normale

OFF Acustico una volta LED blu acceso e poi spento Vai a dormire

OFF 3 acustici
Il LED rosso lampeggia tre volte e poi si
spegne
LED blu ON e poi OFF, LED verde
lampeggiante

Trasmissione dati
non riuscita

LED bianco
ON e poi OFF Acustico una volta Scansione riuscita Modalità Store

Connessione Wireless RF 2.4G

Connessione Bluetooth

Attività LED Bluetooth Modello di acustico Indicatore di lettura Attività LED
(forma quadrata) Modalità lavoroIndicatio

OFF Nessun segnale acustico OFF 
LED blu ON e poi OFF

Riposo / OFF

Acustico una volta LED blu ON e poi OFF

LED blu OFF

Vai in modalità
sospensione

Acustico una volta LED blu ON e poi OFF Modalità normaleScansione riuscita
LED blu lampeggiante Acustico una volta OFF 
LED blu fisso (nessun
lampeggiamento)

Accoppiamento Bluetooth

Acustico una volta LED blu ON e poi OFF

LED blu lampeggiante

Bluetooth accoppiato

3 acustici LED rosso lampeggiante 3 volte e
poi OFF
LED blu ON e poi OFF, LED verde
lampeggianteLED blu ON e poi OFF

Trasmissione dati non
riuscita

Acustico una volta Modalità StoreScansione riuscita

Carica potenza
Attività LED Bluetooth Modello di acustico Indicatore di lettura Attività LED (forma quadrata) Indicatio Modalità lavoro
OFF Nessun LED rosso lampeggiante 5 volte Avviso di bassa potenza
OFF Nessun segnale acustico LED rosso ON Potenza di ricarica
OFF Nessun segnale acustico LED rosso ON Carica completa

Attività LED / Modalità Beep / Indicazione Sotto Connessioni Diverse

Scarica
Questa è una guida generale all'installazione rapida per i modelli C750, C990 e C740. Gli 
utenti dei modelli di cui sopra che desiderano utilizzare il manuale completo possono essere 
scaricati dal nostro sito Web uf�iciale. https://www.netum.net/



Domande Frequenti
1. Perché alcuni codici a barre di alcuni utenti sono illeggibili?
a. I codici a barre sporchi o poco chiari potrebbero non essere leggibili.
b. Il possibile motivo è che le impostazioni di alcuni tipi di codici a barre usati raramente 
sono disabilitate per impostazione prede�inita. I clienti devono attivare speci�ici tipi di 
codice a barre af�inché funzioni correttamente.
Vi preghiamo di contattarci se avete bisogno di aiuto, oppure potete visitare il nostro sito 
Web uf�iciale "www.netum.com" per scaricare il manuale completo, quindi fare 
riferimento alla sezione "Simboli"

2. Come posso cambiare il terminatore in una scheda?
Se necessario, fare riferimento alla sezione "Con�igurazione terminale" nel manuale 
completo scaricato dal nostro sito Web uf�iciale.

3. Esiste un codice a barre per applicare o rimuovere pre�issi & suf�issi?
Sì, i nostri utenti possono visitare il nostro sito Web uf�iciale "www.netum.com" per 
scaricare il manuale completo, consultare la sezione "Pre�issi e suf�issi" o chiedere 
assistenza al servizio clienti.

4. Come risolvere il problema confuso che si incontra quando si usano altre lingue 
straniere?
La lingua prede�inita dei nostri prodotti è l'inglese. Vedere "Lingua tastiera" per cambiare 
la lingua.

5. Perché lo scanner non può leggere il codice farmacia italiano?
Gli utenti possono scaricare il manuale completo dal nostro sito Web uf�iciale in base al 
modello di scanner, fare riferimento alla sezione codice 32, quindi eseguire la scansione 
di "Abilita codice 32" per consentire allo scanner di leggere il codice farmacia italiano

6. Perché lo scanner non può leggere i 2 o 5 codici aggiuntivi?
Gli utenti possono scaricare il manuale completo dal nostro sito Web uf�iciale in base al 
modello di scanner, fare riferimento alla sezione sui codici aggiuntivi e scansionare il 
codice a barre di comando appropriato per rendere leggibile lo scanner.

7. Perché lo scanner non può leggere la matrice di dati GS1 nel formato corretto?
L'utente può eseguire la scansione di "Abilita mappatura tasti funzione" in questo 
manuale per abilitare il separatore del gruppo di output dello scanner.
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Nota:
Se hai bisogno di ulteriore con�igurazione, non esitare a contattarci.

Tel.: +0086 20-3222-8813
Whatsapp: +86188 2626 1132
E-mail: service@netum.net
Addr.: Camera 301, 6° piano e 3º piano pieno, edi�icio 1, No. 51 Xiangshan 
Avenue, Ningxi Street, Zengcheng District, Guangzhou City, provincia di 
Guangdong, Cina/511356
Sito web: https://www.netum.net/
Nome: APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Aggiungi: UNITÀ 3D PUNTO NORD CASA, PUNTO NORD COMMERCIALE
PARK, NEW MALLOW ROAD, SUGHERO, T23 AT2P, IRLANDA Contatto: Wells
Tel: +353212066339
E-mail: Info@apex-ce.com

Fatto in Cina

Informazioni sui contatti
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Español
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Información del Producto

Botón de disparo

Luz de batería/luz
indicadora de lectura
(verde / azul / rojo)

Luz Bluetooth/luz
indicadora de lectura
(azul / blanco)

Localizador

Pin para cargar
Ojal de cordón

Módulo

Botón de encendido
   (encendido/apagado)

Ventana de escaneo
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Versión de �irmware:
La versión del �irmware se mostrará escaneando "$ SW # VER".

Programación de código de barras
En la fábrica, los escáneres de códigos de barras Netum se han programado para los 
terminales y las comunicaciones más utilizados. Si desea cambiar esta con�iguración, 
puede programar escaneando el código de barras en esta guía. Un asterisco (*) al lado de 
la opción indica la con�iguración predeterminada.

Forma de conexión
El escáner se puede conectar a su dispositivo mediante Bluetooth, receptor USB o cable 
USB. Puede elegir cualquier método de conexión para conectar el escáner al dispositivo.

$SW#VER

         Notas importantes :
Muchos códigos de barras de comando solo se pueden utilizar con el escáner en modos 
de conexión especí�icos. Al escanear códigos de barras de comandos, tenga en cuenta los 
siguientes símbolos.
    Los códigos de barras de comando solo se aplican al trabajo del escáner a través de la 
conexión Bluetooth.
     Los códigos de barras de comando solo se aplican al trabajo del escáner a través de la 
conexión inalámbrica.                    
     Los códigos de barras de comando solo se aplican al trabajo del escáner a través de 
una conexión por cable USB.



     Trabajando a través del cable USB
Introducción: Conecte el escáner con el dispositivo a través del cable USB. Si utiliza el 
teclado de EE. UU., conéctelo y úselo. Si utiliza otro tipo de teclado, consulte "idioma del 
teclado" para con�igurar el idioma del teclado antes de utilizarlo.
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%#IFSN0$1
* Transmisión inalámbrica

%#IFSNO$4
Funciona a través de Bluetooth

      Trabajando a través de un dispositivo USB (modo inalámbrico)
Introducción: Conecte el dongle USB a su computadora. Si utiliza el teclado estadounidense, 
conéctelo y úselo. Si utiliza otro tipo de teclado, consulte "idioma del teclado" para 
con�igurar el idioma del teclado antes de utilizarlo.

    Trabajando a través de Bluetooth
Introducción: El escaneo "funciona a través de bluetooth" y empareja bluetooth. Si utiliza 
otro tipo de teclado, la con�iguración predeterminada es el teclado americano. Con�igure el 
lenguaje del teclado antes de usarlo.



Notas importantes:
•Confirme que el dispositivo está dentro del rango de activación de  
  Bluetooth.
•Después de presionar el botón de escaneo, se iniciará un intento de 
  conexión.
•Si se establece una conexión, la luz azul dejará de parpadear y se encenderá 
  de manera constante.
•Cuando la conexión no se establece después de varios intentos, el escáner 
  emitirá un sonido bi largo (la luz azul se apagará).
•El canal de trabajo Bluetooth no está configurado de manera 
  predeterminada. Si funciona a través de Bluetooth, el código de barras de 
  comando para "Trabajar a través de Bluetooth" debe escanearse antes del 
  emparejamiento. Si desea cambiar de un canal de trabajo Bluetooth a un 
  canal inalámbrico de RF, debe escanear "Transmisión inalámbrica de RF" y 
  luego enchufar el receptor USB en el dispositivo.
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AT+MODE=2

    Modo básico (HID) (predeterminado)
• NO se necesita instalación de software.
• Se conecta a la mayoría de los dispositivos.
• El escáner interactúa con el dispositivo host como un teclado.

    Modo de aplicación (perfil de serie específico de Apple)

AT+MODE=3

• Para dispositivos iOS
• Si tiene una aplicación para iOS que admite nuestros escáneres, este es el modo a utilizar



AT+HIDDLY=4
Alta velocidad

AT+HIDDLY=10
*Velocidad media

    Velocidad de transmisión a través de la conexión Bluetooth
Puede cambiar la velocidad de transmisión de Bluetooth escaneando el código de barras 
correspondiente a continuación.
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AT+MODE=1

Notas importantes:
Para convertir de HID a SPP o BLE, simplemente escanea el código de barras de comando 
correspondiente. Para convertir de SPP o BLE al modo HID, primero ignore (o elimine) 
"Netum bluetooth" → cierre bluetooth → código de barras de comando para escanear HID 
→ abrir bluetooth → volver a emparejar.

    Modo de aplicación (perfil de puerto serie)
• Para Android o Windows
• Se requiere instalación de software
• Si tiene una aplicación que lo admita, este es el modo recomendado
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AT+HIDDLY=25
Baja velocidad

$ USB # CLAVE
* USB DONGLE como teclado (HID)

     USB DONGLE COMO HID-KBW
Cuando conecta el dispositivo USB a su dispositivo, la función USB HID-KBW se habilitará 
de manera predeterminada. Luego, la transmisión del escáner se simulará como entrada 
de teclado USB. Funciona en forma Plug and Play y no se requiere controlador.

$USB#COM
Dongle USB como COM virtual

     DONGLE USB COMO COM VIRTUAL
Emulación de puerto COM USB
Si conecta el escáner al host a través de un dispositivo de seguridad USB, al escanear el 
puerto USB COM, la emulación permitirá que su dispositivo reciba datos de la misma 
manera que un puerto serie.
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%#IFSO$2
*USB HID-KBW

%#IFSO$3
Emulación de puerto COM USB

     USB HID-KBW
Cuando el escáner está conectado al dispositivo a través de un cable USB, la función USB 
HID-KBW se activará de forma predeterminada. A continuación, la transmisión del 
escáner se simulará como entrada de la placa de acceso USB. Se conecta y funciona, no se 
requieren controladores.

      Emulación de puerto COM USB
Si conecta el escáner a su dispositivo a través de un cable USB, escaneando "Emulación de 
puerto COM USB" permitirá que su dispositivo reciba datos de la manera como lo hace un 
puerto serie.

$LAN#EN
* Teclado America EN

$LAN#FR
Teclado francés

Por ejemplo, si utiliza el teclado francés, escanear el código de barras de comando de 
"teclado francés ". Si utiliza el teclado de EE. UU., puede ignorar este paso.

Idioma del teclado



$LAN#TK
Teclado Turkey Q

$LAN#TF
Teclado Turkey F
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$LAN#GE
Teclado alemania

$LAN#IT
Teclado Italia

$LAN#PT
Teclado Portugal

$LAN#ES
Teclado españa

$LAN#UK
Teclado del Reino Unido

$LAN#HU
Teclado de Hungría
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* Modo normal Modo de almacenamiento

Salida de datos
almacenados

Salida Entrada total

Memoria clara

Si va a ir a una zona de trabajo fuera del alcance de la señal bluetooth, siga estos pasos para 
activar el modo de almacenamiento del escáner. En este modo, todos los datos escaneados 
se almacenan directamente en la memoria intermedia del dispositivo. Además, las entradas 
de datos se guardan de forma permanente en una memoria amortiguadora antes de ser 
cargadas manualmente en la estación de trabajo para que pueda cargarlas cerca del equipo 
de trabajo.

           Modo de trabajo
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* Deshabilitar Convertir
caso arriba

Cambio de caso bajo
(A <-> a)

Todo en mayúsculas
(a-> A) 

Todo en minúsculas
(A-> a)

$POWER#OFF
Apagado

$RF#ST00
0 Min

$RF#ST20
10 Mins

$RF#ST60
30 Mins

Tiempo de inactividad
Establezca el período del escáner de inactivo a reposo.

Convertir caso
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$BUZZ#1
*Alto volumen

$BUZZ#
Volumen bajo

$BUZZ#0
Mudo

$KEY#MO
* Deshabilitar asignación de

teclas de función

$KEY#M1
Habilitar asignación de

teclas de función

Volumen del pitido

Asignación de teclas de función

El volumen del pitido se puede cambiar escaneando el código de barras correspondiente a 
continuación.

Una vez habilitada la asignación de teclas de función, los caracteres de función se envían a 
través del teclado.
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Actividad LED de Bluetooth Beep Pattern Indicador de lectura Actividad LED
(forma cuadrada) Indicación Modo de trabajo

APAGADO Sin pitido APAGADO Modo de reposo/Apagar
LED azul encendido y
luego apagado

Suene una vez LED azul encendido y luego apagado Despertar del modo
de suspensión

LED blanco encendido
y apagado Suene una vez LED azul encendido y luego apagado

escaneo exitoso Modo normal

APAGADO Suene una vez LED azul encendido y luego apagado Ve a Modo de reposo

APAGADO 3 pitidos
El LED rojo parpadea tres veces y luego
se apaga
LED azul encendido y apagado, LED
verde parpadeante

Transmisión de datos
fallida

LED blanco encendido
y apagado Suene una vez escaneo exitoso Modo de tienda

Conexión inalámbrica 2.4G RF

Conexión Bluetooth
Actividad LED de
Bluetooth Modello di acustico Indicador de lectura Actividad

LED (forma cuadrada) Modo de trabajoIndicación

APAGADO Nessun segnale acustico APAGADO
LED azul encendido y
luego apagado

Modo de reposo / Apagar

Acustico una volta LED azul encendido y luego
apagado

LED azul encendido

Ir al modo de suspensión

Acustico una volta LED azul encendido y luego apagado Modo normalescaneo exitoso
LED azul intermitente Acustico una volta APAGADO
LED azul fijo (sin
parpadeo)

Emparejamiento Bluetooth

Acustico una volta LED azul encendido y luego apagado

LED azul intermitente

Bluetooth emparejado

3 acustici LED rojo parpadeando 3 veces y
luego O ff
LED azul encendido y apagado,
LED verde parpadeante

LED azul encendido y
luego apagado

Transmisión de datos
fallida

Acustico una volta Modo de tiendaEscaneo exitoso

Poder de carga
Actividad LED de Bluetooth Beep Pattern Indicador de lectura Actividad LED (forma cuadrada) Indicación Modo de trabajo
APAGADO 5 pitidos LED ROJO parpadeando 5 veces Advertencia de baja potencia
APAGADO Sin pitido LED ROJO ENCENDIDO Poder de carga
APAGADO Sin pitido LED verde encendido Carga completa

Actividad LED / Patrón de pitido / Indicación bajo diferentes
conexiones

Descargas
Esta es una guía general de con�iguración rápida que se aplica para el modelo C750, C990 y C740. 
El manual completo de los modelos anteriores está disponible para descargar desde nuestra 
página web o�icial. https://www.netum.net/



Preguntas y Respuestas

1.Algunos códigos de barras no se pueden leer, ¿por qué?
a.Es posible que no se lean códigos de barras sucios o poco claros.
b.La posible razón es que la con�iguración para algunos tipos de código de barras que no se 
utilizan comúnmente está desactivada de forma predeterminada. Es necesario activar un 
tipo de código de barras especí�ico para que funcione. Por favor, póngase en contacto con 
nosotros para obtener ayuda o puede ir a nuestro sitio web o�icial "www.netum.com" para 
descargar el manual completo y luego consulte la sección de "Symbologies".

2.¿Cómo cambiar el terminador a TAB?
Por favor, consulte la sección de "Con�iguración de Terminator" desde el manual completo 
descargado de nuestro sitio web o�icial.

3.¿Hay códigos de barras para aplicar o eliminar pre�ijo y su�ijo?
Sí, puede ir a nuestro sitio web o�icial" www.netum.com" para descargar el manual completo, 
consulte la sección de " pre�ijo y su�ijo" o acuda al servicio de atención al cliente para 
obtener ayuda.

4.¿Cómo resolver el problema de código desordenado encontrado durante el uso de otros 
idiomas extranjeros?
El idioma predeterminado es el inglés. Consulte "Idioma del teclado" para cambiar el idioma.

5.¿Por qué el escáner no puede leer el código de farmacia de Italia?
Descargue el manual completo de nuestro sitio web o�icial de acuerdo con el número de 
modelo del escáner, consulte la sección de Code32 y luego escanee "Habilitar Code32" para 
permitir que el escáner lea el código de farmacia de Italia.

6.¿Por qué el escáner no puede leer códigos 2 o 5?
Descargue el manual completo de nuestro sitio web o�icial de acuerdo con el modelo nubmer 
del escáner, consulte la sección de código ADD-On y escanee el código de barras de 
comandos adecuado para permitir que el escáner lo lea.

7.¿Por qué el escáner no puede leer datamatrix GS1 en un formato correcto?
El escaneo "Habilitar la asignación de teclas de función" de este manual permitirá que el 
escáner emita un seperador de grupo.
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Nota:
No dude en contactarnos si necesita otras con�iguraciones.

Tel.: +0086 20-3222-8813
Whatsapp: +86188 2626 1132
Correo electrónico: service@netum.net
Dirección: Dirección: Sala 301, sexto piso y tercer piso completo, edi�icio 1, No. 51 
Xiangshan Avenue, Ningxi Street, distrito de Zengcheng, ciudad de Guangzhou, 
provincia de Guangdong, China / 511356
Sitio web: https://www.netum.net/
Nombre: APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Agregar: UNIDAD 3D NORTH POINT HOUSE, NORTH POINT BUSINESS PARQUE, 
NEW MALLOW ROAD, CORK, T23 AT2P, IRLANDA Contacto: Wells
Tel: +353212066339
Correo electrónico: Info@apex-ce.com

Hecho en China

Información del contacto

(69) V018


